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«  ASUS Pen (Modellname:
Active stylus SA200H)
(Aktiver Schreibstift) x 1

«  AAAABatteriex 1

«  Ersatzspitzex 1

Kennenlernen lhres
ASUS Pens
(Aktiver Schreibstift)

Sie kdnnen mit den Tasten am
Schreibstift die Losch- und
Rechtsklickfunktion aktivieren.

Einsetzen der Batterie

1. Entfernen Sie die obere
Hélfte des Schreibstifts.

2. Entfernen Sie den
Aufkleber und setzen
Sie die Batterie unter
Beachtung der richtigen
Polung ein.

3. Setzen Sie die obere
Hélfte des Schreibstifts
wieder ein.

Auswechslung der Spitze

1. Benutzen Sie Ihre
Fingernagel, um die
Spitze zu greifen und
ziehen Sie sie heraus.

2. Stecken Sie eine
Ersatzspitze in den
Schreibstift.

confezione
«  ASUS Pen (Modello:
Active stylus SA200H)

(Active stylus) x 1
«  1xBatteria AAAA

1 x Punta di ricambio
Conoscete la vostra

ASUS Pen (Active
stylus)

Potete usare i pulsanti sulla
stilo per attivare lagomma

e le funzioni tasto destro.

Inserire la batteria

1. Rimuovete la parte
superiore della stilo.

2. Rimuovete l'adesivo
e inserite la batteria
seguendo la corretta
polarita.

3. Riposizionate

correttamente la parte

superiore della stilo.

Sostituire la punta

1. Usate le vostre unghie

per estrarre la punta.

2. Inserite la punta
sostitutiva all'interno
della stilo.
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KomnnekT noctasku

«  Cmnyc ASUS (mopenb:
AKTUBHBI cTUNYC
SA200H)

(AKTMBHBIII CTUNYC)

«  DnemeHT NUTaHMA

Tvna AAA X 1

« CMeHHbI HAKOHEUHNK

3HaKOMCTBO C
YCTPOICTBOM
(aKTVBHbBIN cTMNYC)
3TU KHOMKN MOXHO
ncnonb3oeatb AnA
CTUPpaHWA UK B KayecTse
NPaBo KHOMKOW MbIL.

YcTaHoBKa

akKymynsaTopa

1. CHumuTe BEPXHIOK
NONOBUHY CTUNYCa.

2. Ypanute Haknemnky
V1 BCTaBbTE 3/1eMeHT
nuTanua, cobniopas
MONAPHOCTb.

3. [locTtaBbTe BEpPXHIOW
MONOBUHY CTUNYCa Ha
mecTo.

3ameHa HaKOHeuHVKa
1. 3axBaTiTe KOHUMK

HOTTAMW 1 BbiTaluTe
ero.

2. BcraBbTe gpyroi
HaKOHEeYHUK B CTUNYC.
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Contetido da embalagem

ASUS Pen (Modelo:
caneta Ativa SA200H)
(caneta Ativa) x 1

Pilha AAAAX 1
Substituicao da ponta x
1

Conhecendo sua

ASUS Pen

(Caneta Ativa)

Vocé pode usar os botoes na
caneta para ativar a borracha
e as fungoes de clique duplo.

Inserindo a pilha

1.

Remova a metade da
parte superior da caneta
stylus.

Remova o adesivo
einsira a bateria,
observando a
polaridade correta.
Retorne a metade da
parte superior da caneta
stylus.

Substituindo a ponta

1.

Use suas unhas para
pegar a ponta e retird-
la.

Insira uma ponta
substitura na caneta.

bbarapckun

ChbpXaHue Ha naketa

«  MNepo ASUS (Mogen :
AktnBHO nepo SA200H)
(AkTnBHO Nepo) x 1

«  barepua AAAAX 1

«  PesepseH Bpbx X 1

3ano3HaBaHe ¢ BalieTo
nepo ASUS (akTnBHO
nepo)

MoxeTe aa nsnonssare
Tesn 6yTDHM Ha nepoTo 3a
paspeLuaBaHe Ha GpyHKUMA
Jryma” v Ha dyHKLuuTe npn
LpaKBaHe C feceH 6yToH.

MocTaBsHe Ha
barepuata

1. OtctpaHete ropHata
MOMIOBIHA Ha NepoTo.

2. OtctpaHeTe cTUKepa n
nocrasete Gatepnata
KaTo 06bpHeTe
BHIMaHWe Ha
noniocute.

3. BbpHete ropHata
M0IOBIHa Ha NepOTo
Ha MACTOTO My.

CmsHa Ha Bbpxa

1. XBaHeTe BbpXa C HOKTY
1 TO n3abpnaiite.

2. BkapaiiTe pesepBHua
BPbX B NEPOTO.

Obsah baleni
Pero ASUS (Nazev

modelu: Aktivni stylus

SA200H)
(Aktivni stylus) x 1
Baterie AAAA X 1

« Néhradnihrotx 1

Seznameni s perem
ASUS (aktivni stylus)

Tlacitky na peru Ize
aktivovat funkce gumy a
pravého klepnuti.

Vlozeni baterie

1. Odstrante horni
polovinu stylusu.

2. Sejméte nélepku a
vlozte baterii tak,
aby byla zachovana
spravna polarita.

3. Vratte horni polovinu
stylusu na misto.

Vyména hrotu
1. Uchopte hrot nehty a
vysunte.

2. Zasunte do pera
nahradni hrot.

Nederlands

Inhoud verpakking

ASUS-pen (Modelnaam:
actieve digitale pen
SA200H)

(actieve digitale pen) x 1
AAAA-batterij x 1
Reservepunt x 1

1.

2.

3.

1.

2.

Kennismaken met uw
ASUS-pen (actieve
digitale pen)

U kunt de knoppen op de
stylus gebruiken om het
gum en rechtsklikfuncties

in te schakelen.

De batterij plaatsen

Neem de bovenste
helft van de pen af.
Verwijder de sticker en
plaats de batterij en
liet hierbij op de juiste
polariteit.

Plaats de bovenste
helft van de pen terug.

De punt vervangen

Gebruik uw nagels om
de punt te grijpen en
het uit te trekken.
Plaats een reservepunt
in de stylus.
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1db ASUS toll
(Tipusnév: Active
stylus SA200H)
(Active stylus)
AAAAelemx 1
Csere-tollhegy x 1

IolJ—> Active stylus SA200H

A csomag tartalma

Portugués

Polski Romana

Zawartos$¢ opakowania Continutul pachetului

«  Pioro ASUS (Nazwa «  ASUS Pen (Nume
modelu: rysik Aktywny model: stylus Activ
SA200H) SA200H)

- Baterai AAAAX 1
+  Ujung penggantix 1

Isi kemasan Contetido da embalagem
«  PenaASUS (Nama «  Caneta ASUS (Nome
model: stylus Aktif do modelo: caneta
SA200H) Ativa SA200H)
(stylus Aktif) x 1 (caneta Ativa) x 1

«  Pilha AAAAX 1
«  Ponta de substituicdox 1

(rysik Aktywny) x1
«  Bateria AAAAX 1
« Wymienna koncéwka x1

(stylus Activ) x 1
- Baterie AAAAX 1
«  Varfdeinlocuire x 1

Az ASUS toll (Active
stylus) megismerése

Az érint6toll gombjaival
bekapcsolhatja a radirt és a
jobbkattintasos funkciokat.

Mengenal Pena ASUS
(stylus Aktif) Anda

Anda bisa menggunakan
tombol-tombol ini untuk
mengaktifkan fungsi

Conhega a sua Caneta
ASUS (Caneta Ativa)
Pode utilizar os botées
da caneta para ativar a
borracha e as fungées de

Familiarizarea cu
dispozitivul ASUS Pen
(stylus activ)

Puteti folosi butoanele
de pe stylus pentru a

Poznajemy piéro ASUS
(rysik aktywny)

Za pomocg przyciskow

na rysiku mozna wiaczy¢
funkcje gumki i klikniecia
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ASUS Pen (Nombre de
modelo: lapiz activo
SA200H)

(lépiz activo) x 1

Pila AAAA X 1

Punta de repuesto x 1

Familiarizarse con su
ASUS Pen

(lapiz activo)
Puede utilizar los botones
del lapiz para habilitar el

borr:

adory las funciones

contextuales.
Insertar la pila

1.

2.

Quite la parte superior
del estilografo.

Quite la pegatina
einserte la bateria
teniendo en cuenta la
polaridad correcta.
Vuelva a colocar la parte
superior del estilégrafo
ensulugar.

Cambiar la punta

1.

Utilice las ufas para
agarrar la puntay
extréigala.

2. Inserte una punta de
repuesto en el lapiz.
Turkece
Paket icerigi

1 tane ASUS Kalem
(Model Ad: Etkin uglu
SA200H) (Etkin uglu)
AAAA pil x 1

Yedek ugx 1

ASUS Kaleminizi
(Etkin Uglu) tanima

Silgi
islevl

ve sag tiklatma
lerini etkinlestirmek

icin elektronik kalemde
bulunan diigmeleri
kullanabilirsiniz.

Pili takma

1.

2.

Ucu
1.

Kalemin dst yarisini
cikarin.

Etiketi ¢ikarip, dogru
kutupsalliga dikkat
ederek pili takin.
Kalemin dist yarisini
yerine takin.

n degistirilmesi
Ucu yakalayip

disari cekmek icin
tirnaklarinizi kullanin.

Elektronik kaleme bir
yedek ug takin.

«  Pero ASUS (ime modela:

aktivne dotykové

pero SA200H) (aktivne

dotykové pero), 1 ks

«  Batéria velkosti AAAA x

Tks
«  Nahradny hrot, 1 ks

Oboznamte sa so svojim

perom ASUS (aktivne
dotykové pero)

Gumu mozete povolit
stlacenim tlacidiel na
dotykovom pere a pomocou
funkcii pravého tlacidla mysi.

VloZenie batérie

1. Zdotykového pera
odstrante hornt cast.

2. Odstrante nalepku, vlozte

batériu a viimajte si
spravnu polaritu.

3. Nadotykové pero znova
zalozte horndi Cast.

Vymena hrotu

1. Hrot uchopte prstamia
vytiahnite ho von.

2. Do dotykového pera
vlozte néhradny hrot.

YKpaiHcbka

,U,O KOMMNEKTY BXOAATb

«  Pyuka ASUS (Hasga
mogeni: AKTUBHUI
ctunyc SA200H)
(AKTMBHMIA cTUAYC) X 1

«  batapea AAAAX 1

« 3MIHHWA KiHUMK X 1

3HalioMcTBO 3 Pyykot

ASUS (AKTVBHUI cTINYC)
KHonkamu Ha cTnyci MoxHa

aKTVBYBATV BUTUPAHHA i
GyHKUl KnaLaHHA npaBolo
KHOMKOI0.

K BCTaBUTM GaTapeio

1. 3HiMiTb BepxHIO
NONOBYUHY CTUNYCa.

2. 3HiMiTb Haninky i
BCTaBTe batapelo,
AOTPUMYyloUMCA
MONAPHOCTI.

3. TosepHiTb Ha micLe
BEPXHIO NONOBUHY
cTanyca.

3amiHa KiHuMKa

1. Hirtamn gi3bmiTbcA 32
KIHUMK | CTArHITb i10r0.

2. Bcraste o cTunyca
KIHUMK 1A 3aMiHN.
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compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of
conformity available at: www.asus.com/support.

CERF:

‘ Function ‘ Frequency ‘ H-Field strength (at 10 m) ‘

| sz | 51BuA/m

‘ Active stylus

appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée
aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire
de brouillage, et (2) I'utilisateur de |'appareil doit accepter

tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est
susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

vecl
Class BITE

FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION INTERFERENCE
STATEMENT

EQUIPMENT AUTHORIZATION REQUIREMENT.

Devices operating below 490 kHz in which all emissions are at least
40 dB below the limits in §15.209 shall be verified pursuant to the
procedures in Subpart J of part 2 of this chapter prior to marketing.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If

ASUS Technical Support Information

ASUSTek COMPUTER INC. (Asia Paci [c)]

Address: ~ 4F, No. 50, Li-Te Road, Peitou,
Taipel 112, Taiwan

Website: - www.asus com.tw

Technical Support

Telephone:  +886228943447

Support Fax: +886228907698

Online support: www.asus.com/support/*

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL
(America)
Address: 48720 Kato Rd., Fremont,
(CA94538, USA
Telephone: +15029550883

Fax: +15029338713
Website:  usa.asus.com

Online support: - www.asus.com/support/*

ASUS COMPUTER GmbH (Germany

and Austria)

Address:  Harkort Str. 21-23, D-40880
Ratingen, Germany

Fax: +492102959911

Website: - www.asuscomde

Online contact: www.asus.com.de/sales

Technical Support

Telephone (Component): +491805010923**

Telephone (System/Notebook/Eee/LCD):
+491805010920**

Fax  +492102959911

Online support:  www.asus.com/support/*

“ Available on this site s an online
Technical Inquiry Form that you can fill
out to contact technical support.

“ EUR0.14/minute from a German fixed
landline; EUR 0.42/minute from a

mobile phor
TopsYaA AV TG Textiueckot

nopepKKY B Poccun

BecnnaTHbiii deepansHii HoMep AnA
380HKOB 10 Poccun:

8-800-100-2787

Howmep 1 nonb3osateneit s Mockse:
+7(495)231-1999

Bpema paborbi: M-, 09:00 - 21:00 (no
MOCKOBCKOMY Bpemeny)
OprupansHbie caiitbl ASUS B Poccun
WWW.aSUS. U
www.asus.com/ru/support

this 1t does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be d ined by turning the equij it off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.

CAUTION:

Any changes or modifications not expressly approved by the grantee
of this device could void the user’s authority to operate the equipment. .}

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic
Development Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic
Development Canada licence exempt RSS standard(s). Operation

is subject to the following two conditions: (1) this device may not
cause interference, and (2) this device must accept any interference,
includinginterference that may cause undesired operation of the
device.
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Translation:

This is a Class B product based on the standard of the VCCI Council.
If this is used near a radio or television receiver in a domestic
environment, it may cause radio interference. Install and use the
equipment according to the instruction manual.

KC: Korea Warning Statement

g 2HAHE 28 F BIEY 540l U
(This wireless/radio equipment has a possibility of radio
interference during operation)
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(This wireless/radio equipment can't be used for services
of safety in human life because it has a possibility of radio
interference)
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